
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO CHOCOLATE 44 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO CHOCOLATE 44 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100292
Mfr. No.: MAG1276-210-44
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 44
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138426

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero! Dieser Gürtel wurde mit
höchster Ingenieurskunst und Zuverlässigkeit gefertigt, um Ihnen sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gürtels auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie den Gürtel von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern, um die Lebensdauer zu verlängern.
Bewahren Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß zeigt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er fest, aber bequem sitzt. Ein zu lockerer Gürtel kann die Sicherheit
beeinträchtigen.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel beim Tragen einer Waffe korrekt positioniert ist, um ein Verrutschen oder
Herunterfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie die abnehmbare Schnalle gemäß den Anweisungen, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, schwere Gegenstände an den Gürtel zu hängen, die das Gleichgewicht oder die Stabilität
beeinträchtigen könnten.
Bei der Verwendung mit einer Waffe stellen Sie sicher, dass diese ordnungsgemäß gesichert ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Führen Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Passen Sie die Länge des Gürtels an, indem Sie die Schnalle entsprechend einstellen.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher einrastet.

Tragen des Gürtels:

Tragen Sie den Gürtel um die Taille, sodass er bequem sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Gürtel nicht zu eng oder zu locker ist.

Abnehmen des Gürtels:

Lösen Sie die Schnalle vorsichtig, um den Gürtel abzunehmen.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen, kühlen Ort, wenn er nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Der Gürtel ist aus 100% nordamerikanischem Rindsleder gefertigt. Bei der Entsorgung sollten Sie
umweltfreundliche Praktiken beachten.
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in Gewässern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt empfehlen wir, sich an den Hersteller oder an autorisierte
Händler zu wenden. Achten Sie darauf, dass alle sicherheitsrelevanten Informationen bereitgestellt werden, um eine
schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sichere Nutzung des Produkts zu informieren und alle relevanten
Sicherheitsvorkehrungen zu treffen. Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an die entsprechenden
Stellen.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always inspect the belt before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the belt is the correct size for your waist to prevent discomfort or accidents.
Use the belt only for its intended purpose: to securely hold holsters and other gear.
Keep the belt out of reach of children to avoid potential hazards.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately.

Specific Safety Precautions for Use
When carrying a firearm, ensure that it is securely holstered and that the holster is compatible with the belt.
Do not overload the belt with excessive weight, as this may affect its performance and comfort.
Be mindful of the buckle design; ensure it is securely fastened before engaging in any activity.
Avoid exposing the belt to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may degrade the materials.
Regularly check the buckle and belt for any signs of wear, especially if used frequently.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Measure your waist to determine the correct size. The belt is available in even sizes from 32” to 46”.
Thread the belt through the loops of your pants and ensure it sits comfortably on your waist.

Securing the Buckle:

Align the buckle with the belt and press down until it clicks into place.
Adjust the belt to your desired tightness, ensuring it is snug but not overly tight.

Removing the Belt:

To remove, lift the buckle latch and gently pull the two ends of the belt apart.
Store the belt in a cool, dry place when not in use to maintain its quality.

Disposal Instructions
When the belt is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods, especially for materials that may not be biodegradable.
If possible, recycle the belt or its components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero," please refer
to the contact information provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety and enjoying your MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero."
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL®
TEJAS – El Pistolero

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL® TEJAS – "El Pistolero". Ce produit est conçu pour offrir à la fois
confort et fonctionnalité. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Utilisez la ceinture uniquement pour son but prévu, c'estàdire pour porter des armes à feu et des accessoires.
Vérifiez régulièrement les coutures et la boucle pour assurer leur intégrité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous enfilez la ceinture, assurezvous qu'elle est correctement ajustée pour éviter tout glissement.
Évitez de porter des vêtements ou des accessoires qui pourraient interférer avec la ceinture.
Ne surchargez pas la ceinture avec des objets lourds ou encombrants qui pourraient compromettre sa
structure.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors du port de la ceinture, retirezla immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la ceinture à la taille désirée en utilisant les trous prépercés.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et qu'elle est à plat contre votre taille.

Retrait de la Ceinture

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle en suivant les instructions spécifiques à votre modèle.
Enlevez la ceinture en douceur pour éviter d'endommager les passants de ceinture.

Entretien de la Ceinture

Nettoyez la ceinture avec un chiffon doux et humide pour enlever la saleté et les résidus.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Stockez la ceinture dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la ceinture dans des déchets non recyclables.
Si la ceinture est endommagée audelà de l'utilisation, envisagez de la recycler en tant que cuir.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir MAGPUL® TEJAS – "El
Pistolero", veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région.

Conclusion



En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre ceinture de tir MAGPUL®
TEJAS – "El Pistolero" tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre confiance en MAGPUL.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura per
Pistole Magpul Tejas "El Pistolero"

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas "El Pistolero". Questo prodotto è progettato per garantire
comfort e funzionalità durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se è danneggiata o presenta difetti visibili.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la cintura in modo appropriato, assicurandoti che sia ben fissata.
Evita di sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare la cintura in situazioni in cui potrebbe essere esposta a sostanze chimiche aggressive o
temperature estreme.
Quando indossi la cintura, assicurati che non ci siano oggetti che possano causare intralcio o lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Passa la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Fissa la fibbia in modo che sia piatta contro la vita.
Regola la cintura alla misura desiderata utilizzando i fori di regolazione.

Rimozione della cintura:

Sblocca la fibbia e rimuovi la cintura con attenzione.
Evita di tirare o strappare la cintura durante la rimozione.

Manutenzione:

Pulisci la cintura con un panno morbido e asciutto.
Evita l'uso di detergenti aggressivi che possono danneggiare il materiale.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la cintura nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo punto vendita o il servizio
clienti ufficiale di Magpul. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Cintura per Pistole
Magpul Tejas "El Pistolero". Per ulteriori informazioni, consulta il manuale del prodotto o contatta il servizio clienti.
Assicurati di rimanere informato sulle eventuali segnalazioni di richiamo attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.



MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO:
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
vyön turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on käytössäsi oikean kokoinen. Liian pieni tai liian suuri vyö voi aiheuttaa epämukavuutta
tai vaaratilanteita.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden varalta. Vaurioitunut vyö voi heikentää sen suorituskykyä.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai kulunut. Vaihda vyö uuteen tarvittaessa.
Säilytä vyö kuivassa ja puhtaassa paikassa, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.
Vältä altistamasta vyötä äärimmäisille lämpötiloille, kemikaaleille tai kosteudelle, jotka voivat vahingoittaa
materiaalia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä. Huonosti kiinnitetty solki voi aiheuttaa vyön
irtoamisen.
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Vältä vyön käyttöä muissa kuin suositelluissa
sovelluksissa.
Ole varovainen vyön säätämisessä. Varmista, että kaikki säädöt tehdään rauhallisesti ja varovasti.
Vältä vyön käyttämistä, jos olet raskaasti varustautunut. Tämä voi lisätä epämukavuutta ja vaaratilanteita.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei vyötä käytetä aikuisen valvonnassa.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta vyö vyölenkkeihin tai holstereihin, jotka ovat yhteensopivia vyön koon kanssa.
Kiinnitä solki varovasti vyön päähän ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä vyön pituus haluamallasi tavalla, varmistaen, että se on mukava ja turvallinen.
Varmista, että vyö ei purista liikaa tai ole liian löysä. Oikea istuvuus on tärkeä turvallisuuden kannalta.
Käytä vyötä vain silloin, kun se on tarpeen. Poista vyö, kun se ei ole käytössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja mahdollisuudet.
Älä hävitä vyötä tavallisessa sekajätteessä, jos se sisältää materiaaleja, jotka voidaan kierrättää.
Varmista, että vyö on puhdas ennen hävittämistä, jotta se ei saastuta kierrätysmateriaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Tässä oppaassa esitetyt ohjeet auttavat sinua käyttämään MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" tuotetta
turvallisesti. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna gun belt är designad för att erbjuda både stil och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd bältet endast för avsett syfte, det vill säga som en vapengördel.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll bältet borta från barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Om du upptäcker någon skada eller defekt, sluta använda bältet omedelbart och kontakta tillverkaren.
Följ alltid lokala lagar och regler gällande bärande av vapen och användning av bälten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är ordentligt justerat innan du bär det för att förhindra att det glider eller lossnar.
Använd bältet med hölster som är designade för att passa den typ av vapen du bär.
Undvik att bära bältet för löst, då detta kan leda till att vapnet rör sig oönskat.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet är säkert och korrekt förvarat när det inte används.
Använd inte bältet i situationer där det kan fastna eller orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning
För att justera bältets längd, använd de åtta hålen med 3/4” avstånd för att hitta en passande storlek.
Sätt på bältet genom att trä det genom bältesöglorna på dina kläder.
Fäst den avtagbara spännet genom att trycka ner på spännet tills det klickar på plats.
Kontrollera att spännet sitter ordentligt innan du börjar använda bältet.
För att ta av bältet, tryck på spännet för att lossa det och ta bort bältet från bältesöglorna.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om möjligt, återvinn bältet enligt lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att kasta bältet i vanliga sopor om det kan återvinnas eller hanteras på ett mer hållbart sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero", vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt
MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tack för att du prioriterar säkerhet!


